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1 Sender [tame, addeess, eountry)
Expéditeuer {(nom, adresse, pays)

Mot loSiBans Yé% dpi Ciclamini 4,

i
4

%

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

“This carrlage is sublect, notwithstanding
any clause to thecorary, 1o the

Ce Transport est saurmmls, noncbstart toute
clause contralre, a la convention relative

Corvention on the Contact for the aucontract de transport internatiopal de
Inteenaticsnal Carriagn of gouds by roqad marchandise par routs {CMA}
{emn)

2 Consignee [name, addrecs, cauntry)
Destinatalre [notn, adresse, pays)

FORD WERKE GmbH / Werk 00974
Henry-Ford-Strasse
66740 SAARLOUIS

16 Carder iname, address, country}
Transporteurs (norm, adresse, pays)

ARCESE

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Succassive canlers [name, address,
Transporteuers successifs (nom,

Place f Ueu

Saarlouis =

Country / Pays

Deutschland

4 Place of receipLol the goods Vagnea PT S.pA.
Lieu et date de [a prise en charge de lamachandise  Wia dei Giclaminl 470026
Modugno

Place f Uey

Modugno (BARI)

Oate / Date

04.04.2024

18 Carmier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached dotuments
Documents arnexés

Warenbegleitgchein-Nr.: 305482

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
BMarques £l numeros Nombre des colis Mode d'erballagy Aulure de b marchandise N, Statisticue Foids brut ki Cabiage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4053023 RX61 7000 AB 290 PC 55  [Rack Ford DCT 300 20,490,800
MD164172-001 0,000
Total Boxes: Total WE.Kg/Het Wt.KG
p2 P0.490,800/
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 Tobepaid by Sender currency Consignes
homvoit  |humérodioptiguatts Numésre LN Growp d'vmballage A paysr par LUuxpediteur IMonndis Le: destinalaloe
hed Fraight/Frix de teansporl
Reduction/Réductions
13 sender’s instructlors (Customs and other lormalities) [subtotal/salide
{rstruction de I'expeditever {formaltes douaniéres et autres} succharges/Supplénient
Incidania) expenses/Frils
) Accassalres
Contalner No: . Varous/Divers  +
Seal No: : Total to pay
[Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to frefght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Convertions particulléres
Free / Franko IF .
Kot free / hon Franco ree carrler |
21 PrAntedon 24 Geods recelved Date
Etabllea M oddgno (BARI) _—94.04.2024 Réception des marchandises  Date
22 23 onfie 0
i nonto & ber eanta del mitlonta XA6T73AZ
M VMAG
ol C ;gffm [ tha tinder Signature and stamp of the carrier Signature am stamp of tha consignen
BititywieMaMaole Y expedileuer slgnatore et timbre de transporte Slgnature et timbre du destinatalre
25 Information to determine tha tarif remeral with Bbader ceossings L4
Fom To km editeur des palettes Palett recelver / D Ire des palettes
Ramber Na exchange Sachange  IType hurbe N0 pxchange Tychange
EusterDMal et —
Rax [
a paliat
26 Carrders contmclor
Reteiver conflemation / date / signatuce Driver canficration f date fsignature
2; |DH. Churacleislic Ly cawdiily i1 KG
i T |
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FORD WERKE GmbH / Werk 0097A Delivery no. / Date: 4053023 / 04.04.2024

Pilot Plant Purch. ord. no.: SGSQPF

Halle C4, Abl. 34 Purch. ord. Date: 11.12.2023

2. H. Herrn Dieter Louia Supplier's no.: CJBNA

#Meldestelled Tor 2 Order no. / Date: 30026463 / 12.12.2023

Henry-Ford-Strasse Customer no.: 10007192

66740 SAARLOUIS , Consignee; 30007376
GERMANIA : Packager Int, Cons.:

{1 Serie

Person in charge: D#QOronzo, Giuseppe

Tel. no. / Fax: +39/0805858-645 / 654

loading station: 3L

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight  20.490,800 KG ?_!_‘z ["}[

Item Material Quantity Weight
Description

000010  MO164172-001 220 PC KG

Transmission System Ford C519 GSR

Customer article number: RX61 7000 AB RX

Serlal no.: ( 0B2403280000273664, 0B2403280000273670,
182404040000274719, 1B2404040000274721 -
182404040000274727, 1B2404040000274730,
1B2404040000274732 - 1B2404040000274734,
1B2404040000274736 -~ 1B2404040000274745,
1B2404040000274747 - 1B2404040000274750,
1B2404040000274752, 1B2404040000274753,
1B2404040000274755 - 1B2404040000274765,
1B2404040000274767 - 1B2404040000274819,
1B2404040000274821 - 1B2404040000274825,
1B2404040000274827 - 1B2404040000274863,
1B2404040000274865 - 1B2404040000274880,
1B2404040000274882 - 1B2404040000274889,
2B2404040000274902 - 2B2404040000274932,
2B2404040000274934 - 282404040000274939,
2B2404040000274941 - 282404040000274943,
2B2404040000274951 - 2B2404040000274958,
2B2404040000274960, 3B2403270000273661 )

200001  TBA-500236 22 PC 5.214 KG
Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

AEOQF: n, autorizzazions T AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Scc.; EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a soclo unico lv.R.Imprese di Bart IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dsi Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

170026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of Amerlca

Tel. 080 -5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD; GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggeita ad attivita di direzione e coordiname?to di Magna Powertrain GmbH



Doc. no. /Date

4053023 / 09.04.2024

terms of delivery: FCA Modugno, ftaly

i

£
AEOQF: n, aurtarizzazione [T AEOF 17 1352
Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850,000,00 EUR: BNL-Banca Nazlonale del Lavero SpA
a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: 1T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via del Clelamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR
1-70026 Modugno (Bari) REA 330886 USD: Bank of America
Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 171020
Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD; BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzionse e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
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